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ÅMichel Bour (SAFE) ςEnseignements du projet européen FIRE-IN (Fire & Rescue Innovation Network) et 
ƛƳǇŀŎǘǎ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ

ÅOlivier Salvi (INERIS Développement) ςEnjeux du projets européen DIREKTION (DisasterResilience
KnowledgeNetwork promotinginnovation, technologyuptakeand multi-stakeholder cooperation) et 
ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ

ÅJean-Bertrand Heyral(FFMI) ςEnjeux de la standardisation au niveau européen

ÅMarc Pattinson (GAC Group) ςDispositifs de financements de la coopération européenne 

Intervenants 
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Le projet FIRE-IN
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ÅFIRE-IN a été conçu pour élever le niveau de sécurité des citoyens de l'UE en améliorant le processus de 
développement des capacités nationales et européennes des services d'incendie et de secours . 

ÅFIRE-IN doit répondre à la préoccupation selon laquelle la recherche et l'innovation axées sur les 
capacités (moyens) nécessitent des avis beaucoup plus solides de la part des praticiens et une meilleure 
exploitation de la technologie potentiellement disponible. 

ÅLes praticiens doivent se coordonner plus efficacement sur les domaines opérationnels,  la recherche et 
ƭϥƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎΣ ƭŀ ƴƻǊƳŀƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ŜǎǎŀƛǎΣ ƭŜǎ ƳŀƴǆǳǾǊŜǎ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ

Å[Ŝ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŎǳƭǘǳǊŜ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŎƻƳƳǳƴŜΣ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀǘǘŜƛƴǘŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ 
coopération entre les praticiens et les organisations de recherche/industrie. 

Le projet FIRE-IN
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Å(i) l'identification et l'harmonisation des écarts en matière de capacités opérationnelles

Å(ii) l'identification de solutions prometteuses pour combler ces écarts à travers  l'implication continue 
des représentants de la recherche et de l'industrie, 

Å(iii) la définition d'un programme stratégique de recherche et de normalisation 

ÅόƛǾύ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Řϥǳƴ ŎƻƴŎŜǇǘ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ǉƭǳǎ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜǎǎŀƛǎΣ ŘŜ 
ƳŀƴǆǳǾǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 

FIRE-IN devait répondre à ces objectifs à travers quatre principaux domaines d'activité



FIRE-IN: 5 Groupes de travail thématiques

Recherche/ Secours 
ƳŞŘƛŎŀǳȄ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ

Incendies de structuresFeux de végétations Risques naturels CBRNE
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ÅPrincipaux résultats du projet

Réseau dynamique de praticiens en Fire & Rescue incluant des hubs nationaux

Matrice des défis capacitaires 

Recommandations

Catalogue de solutions (sur e-FIRE-IN et sous forme de dossiers)

Åhttps://www.fire-in.eu

https://www.fire-in.eu/


Partenaires
1. SAFE CLUSTER,  France (SAFE)

2. EcoleNationaleSupérieuredes Officiersde Sapeurs-Pompiers, France (ENSOSP)

3. Italian Ministry of Interior, Departmentof FireCorps, Public Rescueand Civil Defence, Italy (CNVVF)

4. BundesanstaltTechnischesHilfswerk, Germany (THW)

5. Global Fire Monitoring Centre, Germany (GFMC)*

6. INERIS DEVELOPMENT (INEDEV)

7. FraunhoferINT, Germany (FhG-INT)

8. Fire Ecology and Management Foundation Pau Costa Alcubierre, Spain (PCF)

9. Catalonia Fire Service Rescue Agency, Spain (CFS)

10. Scientific and Research Centre for Fire Protection, Poland (CNBOP)

11. The Main School of Fire Services ςPoland (SGSP)

12. Council of Baltic Sea States, Sweden (CBSS)

13. Civil Contingency Agency, Sweden (MSB)*

14. KEMEA, Greece (KEMEA)

15. Czech Association of Fire Officer, Czech Republic (CAFO)

16. InnoTSD, France (INNO)

*Partners in the first half of the project

FIRE-Lb Ƙŀǎ ǊŜŎŜƛǾŜŘ ŦǳƴŘƛƴƎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ 9ǳǊƻǇŜŀƴ ¦ƴƛƻƴΩǎ IƻǊƛȊƻƴ нлнл wŜǎŜŀǊŎƘ ŀƴŘ LƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǳƴŘŜǊ ƎǊŀƴǘ ŀƎǊŜŜƳŜƴǘ b°740 575
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Matrice des  défis 
capacitaires 
communs et 

futurs

 

FIRE-IN Common 
Capability Challenges 

Effort élevé en milieu 
hostile 

 

Probabilité basse, 
fort impact 

 

 Environnement 
multi-agences / 
multi-leaders

 

Haut niveau 
d'incertitude 

 

Incident Command 
Organization 

 

Accent mis sur la 
pérennité des 

opérations sécurisées 
(TOP CHALLENGE) 

Anticiper les 
vulnérabilités et 
communiquer au 

public 
(TOP CHALLENGE) 

Prise de décision 
partagée 

(TOP CHALLENGE) 

Stratégies choisissant 
des scénarios sûrs et 

résilients et 
maintenant la 

crédibilité  

Pre-planning 

 

Planifiez à l'avance 
une intervention 

rapide et sécurisée, 
en minimisant 

l'engagement de 
l'intervenant  

Négocier des 
solutions avec les 
parties prenantes 
dans le cadre des 

scénarios anticipés 
(TOP CHALLENGE) 

Planifier à l'avance 
l'interopérabilité et 

renforcer les 
synergies  

Accent mis sur la 
gouvernance et le 
renforcement des 
capacités pour des 

sociétés plus 
résilientes  

Normalisation 

 

Établir des 
procédures et des 
guides spécifiques 

facilitant 
l'opérationnalité  

Normaliser les 
capacités face à des 
scénarios préétablis 
(TOP CHALLENGE) 

Établir un cadre 
interinstitutionnel  

Construire une 
doctrine de résilience 

à destination des 
services d'urgence et  

la société 

Cycle des 
connaissances 

 

Apprentissage de 
rôles et formation 

aux risques 
spécifiques  

Formation 
organisationnelle 
concentrant les 
efforts sur les 

principaux risques et 
opportunités 

(TOP CHALLENGE) 

Construire une 
compréhension 
partagée des 

situations d'urgence 
et créer des scénarios 

inter-agences 
(Top challenge)  

Accent mis sur le 
renforcement des 
capacités pour des 

sociétés plus 
résilientes  

Management de 

ƭΩƛnformation  

 

Cycle de 
ƭΩInformation  

Gérer les 
informations clés 

axées sur la prise de 
décision  

Définir des processus 
communs de gestion 

de l'information 
entre les agences  

Fournir un flux 
d'informations 

efficace et flexible 
pour une 

compréhension 
partagée  

Participation des 
citoyens  

 

Le citoyen acteur de 
sa sécurité pour 

minimiser 
lΩexposition des 

intervenants 
(TOP CHALLENGE) 

Impliquer les 
communautés dans 
la préparation de la 

population au 
scénario du pire 
avant qu'il ne se 

produise 
(TOP CHALLENGE) 

 

Changements 
culturels dans la 

tolérance au risque 
et la résilience 

Technologies 

 

Utiliser la technologie 
pour évaluer les 

risques et minimiser 
l'engagement des 

intervenants 
(TOP CHALLENGE) 

Prévoir et simuler des 
scénarios complexes 

Outils technologiques 
pour soutenir le 

partage de données 

Obtenez une image 
claire de l'évolution 

du risque 
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Å
Les recommandations du Projet FIRE-IN
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ÅPour les CCC (Common Capability challenges) ou FCCC (Future Common Capability challenges) qui ne trouvent 
pas de solution dans le domaine R&D, une solution serait de les intégrer dans des programmes de recherche 
européens. 
Å¦ƴ ŘŞŦƛ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Ŝǎǘ ƭŜ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ǎŜƭƻƴ ƭŜǉǳŜƭ ƭŜǎ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ǎǘŀƎƴŜƴǘ ŀǾŀƴǘ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŜǳǊ ǇƭŜƛƴŜ 

maturité (par exemple TRL 7 ou 8), mais restent bloquées à ce niveau également appelé «valley of death» (Hudson 
et Khazragui, 2013). Ce phénomène peut être lié à la logique du financement de la recherche.
ÅUn autre problème semble être la diversité des modes de passation des marchés dans les différentes organisations 

parties prenantes.
ÅUne solution pourrait consister à normaliser, faciliter et intégrer les processus de passation des marchés publics au 
ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ŎƻƴǎƻǊǘƛǳƳǎ ŘŜ 
chercheurs, de praticiens et de PME.

Recherche
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ÅTout au long du projet, il est devenu évident qu'il est nécessaire de démocratiser et de renforcer la 
normalisation dans le domaine de l'incendie et du sauvetage, et donc de réduire la distance entre 
ƭϥŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴƻǊƳŜǎ Ŝǘ ƭŜǳǊ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊŀǘƛŎƛŜƴǎΦ

ÅIl faut continuer à diffuser et promouvoir les normes existantes

ÅIl est pertinent d'utiliser davantage d'autres canaux pour atteindre les praticiens qui ne participent pas 
aux réunions européennes organisées par CERIS (Community for European Research and Innovation for 
Security) ƻǳ ŀǳȄ ǇǊƻƧŜǘǎ ŦƛƴŀƴŎŞǎ ǇŀǊ ƭΩ¦9 όp.e: la plateforme FIRE-IN.eu)

ÅLa langue constitue également un obstacle.

ÅL'intégration de normes dans les procédures opérationnelles des premiers intervenants devrait être une 
priorité très élevée aux niveaux national et européen.

Normalisation
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ÅLƭ Ŝǎǘ ǇǊƛƳƻǊŘƛŀƭ ŘΩŜƴƎŀƎŜǊ ƭŜǎ ǇǊŀǘƛŎƛŜƴǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƴƻǊƳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ

Å[ŀ ƴƻǊƳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƭŀ ŎƭŞ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊƻǇŞǊŀōƛƭƛǘŞΣ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ǇǊƻŎŞŘǳǊŀƭŜ ŜƴǘǊŜ 
les agences dans les cas où une coopération intersectorielle et transfrontalière est requise.

ÅCependant, les premiers intervenants, bien que conscients de l'existence de plusieurs normes dans leur 
ŘƻƳŀƛƴŜΣ ǎŜƳōƭŜƴǘ ǊŞǘƛŎŜƴǘǎ Ł ƭŜǎ ŀŘƻǇǘŜǊΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳϥƛƭǎ ƻǇǘŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭƛƎƴŜǎ 
directrices largement adoptées. Cela pourrait être dû au manque de participation des parties prenantes 
aux procédures de normalisation.



PARTENAIRES
ORGANISE PAR PARTENAIRES INSTITUTIONNELS

ÅLes procédures de passation des marchés devraient devenir plus flexibles et permettre l'acquisition de 
nouvelles solutions technologiques. 

Å5Ωǳƴ ŀǳǘǊŜ ŎƾǘŞΣ ƭŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ŘŜǾƛŜƴƴŜƴǘ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŎƻǶǘŜǳǎŜǎΣ ŎŜ ǉǳƛ ŘŞŎƻǳǊŀƎŜ ƭŜǎ 
ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇǊŜƳƛŜǊǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎ ŘŜ ǎΩŜƴ ǇǊƻŎǳǊŜǊ ŜǘΣ ǇŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘΣ ƭƛƳƛǘŜ ƭŜǳǊǎ  ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜǎ 
ŎŀǇŀŎƛǘŞǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻōƭŝƳŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǉǳƛ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŞǎƻƭǳ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǳǊǎ Ŝǘ 
fournisseurs de technologies, mais également au niveau politique Européen.

Å

Achats publics
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ÅLa sensibilisation est un aspect clé pour comprendre les risques potentiels auxquels nous 
sommes confrontés.
ÅLa sensibilisation doit être élevée à trois niveaux: 
Å(a) au niveau politique,
Å(b) au niveau des praticiens,
Å(c) au niveau de la communauté, des citoyens. 
Å[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ǎƻŎƛŞǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ŞŎƻƴƻƳƛŜ Řƻƛǘ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ŎƻƴŎŜǇǘǎ 
ŘŜ ŘŀƴƎŜǊΣ ŘŜ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞΣ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜ Ŝǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎΦ

Sensibilisation et formation :
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ÅLes citoyens devraient s'impliquer activement dans la gestion des catastrophes. 

ÅDans un premier temps, la population devrait être sensibilisée à tous les dangers potentiels qui 
pourraient survenir, par le biais d'ateliers publics et de campagnes d'information, organisés par des 
instituts de recherche avec la collaboration des municipalités et/ou des régions. 

ÅDes heures de cours liés aux risques naturels et d'origine humaine devraient être inclus dans le 
programme éducatif des écoles. La prévention doit être cultivée dans la perception des citoyens dès le 
plus jeune âge.

Changement dans la perspective culturelle de la population
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ÅLes médias sociaux permettent un flux d'informations immédiat et cohérent tant entre les citoyens 
qu'entre les citoyens et les premiers intervenants.

ÅIl faut cependant veiller à éviter les comportements de panique. 

ÅPar conséquent, le filtrage des informations entrantes/sortantes est un facteur crucial pour une 
utilisation efficace et efficiente des médias sociaux.

Utiliser les médias sociaux pour accroître le niveau de sensibilisation des citoyens


